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See the notice on TED website

492059-2026 - Kilpailu
Puola – Aurinkoenergialaitteet – „Odnawialne źródła energii w Gminie Paradyż”
OJ S 135/2026 16/07/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä - Ilmoituksen 
muutos
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Gmina Paradyż
Sähköposti: przetargi@gminaparadyz.pl
Ostajan oikeudellinen muoto: Alueviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: „Odnawialne źródła energii w Gminie Paradyż”
Kuvaus: Przedmiot zamówienia został podzielony na trzy niezależne od siebie części: a) 
Część I - Wymiana źródła ciepła wraz z budową instalacji grzejnikowej, instalacji 
fotowoltaicznej i magazynem energii elektrycznej w budynkach świetlicy w Honoratowie, 
Popławach Kolonii, Przyłęku, Stawowicach b) Część II - Wymiana źródła ciepła wraz z 
budową ogrzewania podłogowego, instalacji fotowoltaicznej i magazynem energii elektrycznej 
w budynku świetlicy w Mariampolu c) Część III - Budowa instalacji fotowoltaicznej i magazynu 
energii elektrycznej w budynkach hydroforni w Paradyżu i oczyszczalni ścieków w Wielkiej Woli
Menettelyn tunniste: 10e46a21-1eb9-4812-b7e2-fa531fac1cfa
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 09332000 Aurinkoenergialaitteet
Lisäluokitus (cpv): 45310000 Sähköjohtojen asennus ja muut sähköasennustyöt, 45314200 
Puhelinlinjojen asennustyöt, 45311100 Sähköjohtotyöt, 45314320 Tietokonekaapeloinnit, 
45317000 Muut sähköasennukset, 45300000 Rakennusten asennustyöt, 45312310 
Ukkossuojaustyöt, 45330000 Putkityöt, 45232150 Vesiputkityöt, 45332200 Vesijohtotyöt, 
45332400 Saniteettikalusteiden asennustyöt, 45232141 Lämmitysjärjestelmän rakennustyöt, 
45331100 Keskuslämmityslaitteiden asennustyöt, 45321000 Lämpöeristystyöt, 45331100 
Keskuslämmityslaitteiden asennustyöt, 45315100 Sähkötekniset asennustyöt, 45331200 
Ilmanvaihto- ja ilmastointilaitteiden asennustyöt, 45111100 Hajottamistyöt, 45111220 
Pensaikon raivaustyöt

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Gmina Paradyż ul. Konecka 4 
Postitoimipaikka: Paradyż
Postinumero: 26-333
Maaryhmittely (NUTS): Łódzki (PL712)
Maa: Puola

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/492059-2026
mailto:przetargi@gminaparadyz.pl
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Lisätiedot: 1. Postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego prowadzone jest w trybie 
przetargu nieograniczonego, na podstawie art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r., poz. 1320 ze zm.) zwanej dalej „Pzp”. 2. Wartość 
postępowania jest większa niż progi unijne o których mowa w art. 3 Pzp. 3. Przedmiotowe 
postępowanie jest postępowaniem o udzielenie zamówienia klasycznego, w rozumieniu art. 7 
pkt 33 Pzp.

2.1.4.  Yleistä tietoa
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 3
Sopimusehdot: 
Osien enimmäismäärä, joista voidaan tehdä sopimus yhden tarjoajan kanssa: 3

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Przesłanka wykluczenia dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 
i 2 ustawy Pzp. Szczegółowe informacje zostały zawarte w SWZ.
Korruptio: Przesłanka wykluczenia dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Szczegółowe 
informacje zostały zawarte w SWZ.
Petos: Przesłanka wykluczenia dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Szczegółowe 
informacje zostały zawarte w SWZ.
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Przesłanka wykluczenia dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Szczegółowe informacje zostały zawarte w SWZ.
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Przesłanka wykluczenia dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp. Szczegółowe informacje zostały zawarte w SWZ.
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Przesłanka wykluczenia dotyczy art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Szczegółowe informacje zostały zawarte w SWZ.
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Przesłanka wykluczenia 
dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Szczegółowe informacje zostały zawarte w SWZ.
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Przesłanka wykluczenia dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Szczegółowe informacje zostały zawarte w SWZ.
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Przesłanka 
wykluczenia dotyczy art.108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Szczegółowe informacje zostały zawarte 
w SWZ.
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Przesłanka wykluczenia dotyczy art.
108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp. Szczegółowe informacje zostały zawarte w SWZ.
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Przesłanka 
wykluczenia dotyczy art.108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Szczegółowe informacje zostały zawarte 
w SWZ.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: - 
art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy PZP; - art. 108 ust 1 pkt 4 i pkt 2 ustawy PZP; - art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie - art. 7 
ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego
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5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Część I - Wymiana źródła ciepła wraz z budową instalacji grzejnikowej, 
instalacji fotowoltaicznej i magazynem energii elektrycznej w budynkach świetlicy w 
Honoratowie, Popławach Kolonii, Przyłęku, Stawowicach
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest wymiana źródła ciepła (gruntowa pompa ciepła) wraz z 
budową instalacji grzejnikowej, instalacji fotowoltaicznej i magazynem energii elektrycznej w 
budynkach świetlicy w Honoratowie, Popławach Kolonii, Przyłęku i Stawowicach Zakres robót 
obejmuje: 1. Demontaż istniejących instalacji 2. Montaż infrastruktury kablowej - dla 
prowadzenia kabli w budynku należy ułożyć korytka instalacyjne i rurki natynkowe. Prace te 
muszą być prowadzone w ścisłej koordynacji z wykonawca robót sanitarnych, pionowych. 
Konstrukcje wsporcze i uchwyty przewidziane do ułożenia na nich instalacji. Wszystkie 
przejścia obwodów instalacji elektrycznych przez ściany, stropy i itp. powinny być chronione 
przed uszkodzeniami i uszczelnione materiałami ognioochronnymi odbudowującymi 
wytrzymałość ogniową tych elementów. 3. Montaż kabli i przewodów - połączenia między 
przewodami oraz między przewodami i innym wyposażeniem powinny być wykonane w taki 
sposób, aby był zapewniony bezpieczny i pewny styk. 4. Montaż instalacji oświetlenia - 
oprawy oświetleniowe należy zamontować zgodnie z Dokumentacja Projektową oraz w taki 
sposób aby zapewnić wymagane parametry oświetleniowe. 5. Montaż osprzętu 
elektroinstalacyjnego - wszystkie elementy wyposażenia elektrycznego powinny być dobrane 
do maksymalnych zastosowanych napięć roboczych (wartość skuteczna dla prądu 
przemiennego), jak również do mogących wystąpić przepięć. 6. Inne roboty elektryczne - 
Instalacja ekwipotencjalizacyjna; Instalacja przeciwporażeniowa 7. Instalacja fotowoltaiki - Moc 
z systemu fotowoltaiki 15,12 kWp. - Do przetworzenia napięcia stałego powstałego na 
panelach fotowoltaicznych w prąd zmienny o napięciu 230V i częstotliwości 50 Hz należy 
zastosować wysokosprawny inwerter fotowoltaiczny. - Z uwagi na konfigurację instalacji jako 
on-grid należy zastosować inwerter z zabezpieczeniem przed pracą wyspową. - Przedmiotowa 
instalacja będzie składać się z inwertera fotowoltaicznego DC/AC. - Dane techniczne 
inwertera wg projektu. - Panele montowane będą na gruncie. - Monokrystaliczne panele 
fotowoltaiczne o danych parametrach wg projektu - Po stronie DC panele fotowoltaiczne 
należy łączyć kablami solarnymi doziemnymi. Końcówki kabli łączyć złączkami MC Połączenie 
to zapewnia wodoszczelność i odporność na promieniowanie UV. - Na początku łańcucha 
paneli zastosować wkładki cylindryczne o charakterystyce gPV,/ w przypadku braku 
zabezpieczenia wbudowanego w inwerter/ które jednocześnie pełnią funkcję rozłącznika w 
instalacji fotowoltaicznej. - Należy zastosować konstrukcję systemową przeznaczoną do 
montażu na danym rodzaju podłoża. Konstrukcja wsporcza powinna być w wykonaniu 
odpornym na korozję. Panele fotowoltaiczne należy zamocować na konstrukcjach służących 
do ich mocowania oraz do prowadzenia kabli obsługujących system. 8. Instalacja odgromowa 
- Uziemienie konstrukcji wsporczych paneli. 9. Montaż nowej instalacji c.o. oraz regulacja 
instalacji c.o. - zaprojektowano instalację centralnego ogrzewania jako pompową, dwururową, 
wodną. W całym budynku ogrzewanie grzejnikowe. Instalację c.o. wykonać z rur stalowych 
cienkościennych, ze szwem i złączek ze stali niskowęglowej. Rury montowane za pomocą 
złączek zaprasowywanych z pierścieniowymi uszczelnieniami z kauczuku. 10. Wykonanie 
próby ciśnieniowej instalacji na zimno i na gorąco. 11. Zabezpieczenie antykorozyjne rur. 12. 
Izolacja cieplna rur.

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 09332000 Aurinkoenergialaitteet
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Lisäluokitus (cpv): 45310000 Sähköjohtojen asennus ja muut sähköasennustyöt, 45314200 
Puhelinlinjojen asennustyöt, 45311100 Sähköjohtotyöt, 45314320 Tietokonekaapeloinnit, 
45317000 Muut sähköasennukset, 45300000 Rakennusten asennustyöt, 45312310 
Ukkossuojaustyöt, 45330000 Putkityöt, 45232150 Vesiputkityöt, 45332200 Vesijohtotyöt, 
45332400 Saniteettikalusteiden asennustyöt, 45232141 Lämmitysjärjestelmän rakennustyöt, 
45331100 Keskuslämmityslaitteiden asennustyöt, 45321000 Lämpöeristystyöt, 45331100 
Keskuslämmityslaitteiden asennustyöt, 45315100 Sähkötekniset asennustyöt, 45331200 
Ilmanvaihto- ja ilmastointilaitteiden asennustyöt, 45111100 Hajottamistyöt, 45111220 
Pensaikon raivaustyöt

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Gmina Paradyż
Maaryhmittely (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 11 Kuukaudet

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Tietoa Euroopan unionin rahastoista: 
EU:n rahoitusohjelma: Euroopan aluekehitysrahasto (EAKR) (2021/2027)
Lisätietoa EU-rahoituksesta: Projekt realizowany w ramach FELD.02 Fundusze europejskie 
dla zielonego Łódzkiego, Działanie FELD.02.28 Odnawialne źródła energii – ZIT Tomaszów 
Mazowiecki-Opoczno, Program Regionalny - Fundusze Europejskie dla Łódzkiego 2021-2027
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: 1. Warunkiem udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia jest wniesienie 
wadium w wysokości: Część I – 30.000,00 zł przed upływem terminu składania ofert. 2. 
Wadium musi obejmować pełen okres związania ofertą. 3. Wadium może być wniesione w 
jednej lub kilku formach wskazanych w art. 97 ust. 7 ustawy Pzp. 4. Wadium wpłacane w 
pieniądzu należy wnieść przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego nr rachunku: 
naturoBank Bank Spółdzielczy O/Paradyż nr 54 89730003 0020 0300 0215 0015 z dopiskiem: 
„Odnawialne źródła energii w Gminie Paradyż” znak sprawy: ZP.271.8.2026. Wadium musi 
wpłynąć na wskazany rachunek bankowy zamawiającego najpóźniej przed upływem terminu 
składania ofert. Uwaga: Za termin wniesienia wadium w formie pieniężnej zostanie przyjęty 
termin uznania rachunku Zamawiającego. 5. Wadium wnoszone w poręczeniach lub 
gwarancjach należy załączyć do oferty w oryginale w postaci elektronicznej i spełniać co 
najmniej poniższe wymagania: - musi obejmować odpowiedzialność za wszystkie przypadki 
powodujące utratę wadium przez Wykonawcę określone w ustawie Pzp; - z jej treści powinno 
jednoznacznie wynikać zobowiązanie gwaranta do zapłaty całej kwoty wadium; - powinno być 
nieodwołalne i bezwarunkowe oraz płatne na pierwsze żądanie; - termin obowiązywania 
poręczenia lub gwarancji nie może być krótszy niż termin związania ofertą (z zastrzeżeniem iż 
pierwszym dniem związania ofertą jest dzień składania ofert); - w treści poręczenia lub 
gwarancji powinna znaleźć się nazwa oraz numer przedmiotowego postępowania; - 
beneficjentem poręczenia lub gwarancji jest: Gmina Paradyż, ul. Konecka 4, 26-333 Paradyż - 
w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (art.58 ustawy 
Pzp), Zamawiający wymaga aby poręczenie lub gwarancja obejmowała swa treścią (tj. 
zobowiązanych z tytułu poręczenia lub gwarancji) wszystkich Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia lub aby z jej treści wynikało, że zabezpiecza ofertę 
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Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (konsorcjum). 6. Oferta 
Wykonawcy, który nie wniesie wadium, wniesie wadium w sposób nieprawidłowy lub nie 
utrzyma wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złoży wniosek o zwrot 
wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust.2 pkt 3 ustawy Pzp zostanie odrzucona. 7. 
Zasady zwrotu oraz okoliczności zatrzymania wadium określa art. 98 ustawy Pzp.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: Wykonawca złoży polisę, a w przypadku jej braku inny dokument 
potwierdzający, że Wykonawca jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie 
prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę gwarancyjną 
minimum: - Część I – 600.000,00 zł

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Wykaz dostaw wykonanych w okresie ostatnich 3 lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, 
wykonał należycie co najmniej jedną dostawę polegająca na: - Część I i II - montażu instalacji 
wykorzystującej odnawialne źródła energii tj. instalację fotowoltaiczną wraz z magazynem 
energii i pompę ciepła Oraz wykaże dowody potwierdzające należyte wykonanie umowy w 
okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie. Dowodami są referencje, bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy zostały wykonane, a jeżeli wykonawca 
z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie 
Wykonawcy - wzór wykazu stanowi załącznik nr 8 do SWZ.

Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Wykaz osób skierowanych przez Wykonawcę do realizacji 
zamówienia publicznego, w szczególności: osobę zatrudnioną na stanowisku kierownika 
budowy, posiadająca uprawnienia budowlane zgodnie z wymaganiami określonymi w 
rozdziale VIII pkt 8.1. lit. d) SWZ – załącznik nr 7 do SWZ.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Ocenie podlegać będzie cena brutto podana w formularzu oferty.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 60
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Kuvaus: Ocenie podlegać będzie okres gwarancji podany w formularzu oferty.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 40

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://platformazakupowa.pl/pn/gminaparadyz

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen

https://platformazakupowa.pl/pn/gminaparadyz
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Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://platformazakupowa.pl/pn/gminaparadyz
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 21/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 21/07/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: https://platformazakupowa.pl/pn/gminaparadyz
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Zamawiający informuje, iż rodzaj i zakres 
zmian umowy oraz warunki ich wprowadzenia są określone w § 8 projektu umowy (zał. nr 9 do 
SWZ).
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, a 
także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy PZP. 2. Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy 
czynności Zamawiającego podjętej w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania 
czynności, do której Zamawiający jest zobowiązany na podstawie ustaw. 3. Odwołanie wnosi 
się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej 
albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym lub osobistym. 4. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym 
mowa w art. 519 ust.1 Pzp, stronom oraz uczestnikom postepowania odwoławczego 
przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. Szczegółowe informacje dotyczące 
środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” Pzp.

5.1.  Osa: LOT-0002
Ilmoituksen nimi: Część II - Wymiana źródła ciepła wraz z budową ogrzewania podłogowego, 
instalacji fotowoltaicznej i magazynem energii elektrycznej w budynku świetlicy w Mariampolu
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest wymiana źródła ciepła (gruntowa pompa ciepła) wraz z 
budową instalacji grzejnikowej i ogrzewania podłogowego, instalacji fotowoltaicznej i 
magazynem energii elektrycznej w budynku świetlicy w Mariampolu. Zakres robót obejmuje: 1. 
Demontaż istniejących instalacji 2. Montaż infrastruktury kablowej - dla prowadzenia kabli w 
budynku należy ułożyć korytka instalacyjne i rurki natynkowe. Prace te muszą być 
prowadzone w ścisłej koordynacji z wykonawca robót sanitarnych, pionowych. Konstrukcje 
wsporcze i uchwyty przewidziane do ułożenia na nich instalacji. Wszystkie przejścia obwodów 

https://platformazakupowa.pl/pn/gminaparadyz
https://platformazakupowa.pl/pn/gminaparadyz
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instalacji elektrycznych przez ściany, stropy i itp. powinny być chronione przed uszkodzeniami 
i uszczelnione materiałami ognioochronnymi odbudowującymi wytrzymałość ogniową tych 
elementów. 3. Montaż kabli i przewodów - połączenia między przewodami oraz między 
przewodami i innym wyposażeniem powinny być wykonane w taki sposób, aby był 
zapewniony bezpieczny i pewny styk. 4. Montaż instalacji oświetlenia - oprawy oświetleniowe 
należy zamontować zgodnie z Dokumentacja Projektową oraz w taki sposób aby zapewnić 
wymagane parametry oświetleniowe. 5. Montaż osprzętu elektroinstalacyjnego - wszystkie 
elementy wyposażenia elektrycznego powinny być dobrane do maksymalnych zastosowanych 
napięć roboczych (wartość skuteczna dla prądu przemiennego), jak również do mogących 
wystąpić przepięć. 6. Inne roboty elektryczne - Instalacja ekwipotencjalizacyjna; Instalacja 
przeciwporażeniowa 7. Instalacja fotowoltaiki - Projektowana instalacja fotowoltaiczna -panele- 
o mocy całkowitej 15,12 kWp - Do przetworzenia napięcia stałego powstałego na panelach 
fotowoltaicznych w prąd zmienny o napięciu 230V i częstotliwości 50 Hz należy zastosować 
wysokosprawny inwerter fotowoltaiczny. - Z uwagi na konfigurację instalacji jako on-grid 
należy zastosować inwerter z zabezpieczeniem przed pracą wyspową. - Przedmiotowa 
instalacja będzie składać się z inwertera fotowoltaicznego DC/AC. - Dane techniczne 
inwertera wg projektu. - Panele montowane będą na gruncie. - Monokrystaliczne panele 
fotowoltaiczne o danych parametrach wg projektu - Po stronie DC panele fotowoltaiczne 
należy łączyć kablami solarnymi doziemnymi. Końcówki kabli łączyć złączkami MC Połączenie 
to zapewnia wodoszczelność i odporność na promieniowanie UV. - Na początku łańcucha 
paneli zastosować wkładki cylindryczne o charakterystyce gPV,/ w przypadku braku 
zabezpieczenia wbudowanego w inwerter/ które jednocześnie pełnią funkcję rozłącznika w 
instalacji fotowoltaicznej. - Należy zastosować konstrukcję systemową przeznaczoną do 
montażu na danym rodzaju podłoża. Konstrukcja wsporcza powinna być w wykonaniu 
odpornym na korozję. Panele fotowoltaiczne należy zamocować na konstrukcjach służących 
do ich mocowania oraz do prowadzenia kabli obsługujących system. 8. Instalacja odgromowa 
- Uziemienie konstrukcji wsporczych paneli. 9. Demontaż starej podłogi z desek i wykonanie 
nowej podłogi wg wytycznych Budowlanych, 10. Montaż nowej instalacji c.o. grzejnikowej i 
ogrzewania podłogowego oraz regulacja instalacji c.o. - zaprojektowano instalację centralnego 
ogrzewania jako pompową, dwururową, wodną grzejnikową oraz ogrzewania podłogowego. 
Instalację c.o. grzejnikową oraz od pomieszczenia źródła ciepła do rozdzielaczy instalacji 
ogrzewania podłogowego wykonać z rur stalowych cienkościennych, ze szwem i złączek ze 
stali niskowęglowej. Rury montowane za pomocą złączek zaprasowywanych z 
pierścieniowymi uszczelnieniami z kauczuku. 11. Wykonanie próby ciśnieniowej instalacji na 
zimno i na gorąco 12. Zabezpieczenie antykorozyjne rur 13. Izolacja cieplna rur

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 09332000 Aurinkoenergialaitteet
Lisäluokitus (cpv): 45310000 Sähköjohtojen asennus ja muut sähköasennustyöt, 45314200 
Puhelinlinjojen asennustyöt, 45311100 Sähköjohtotyöt, 45314320 Tietokonekaapeloinnit, 
45317000 Muut sähköasennukset, 45300000 Rakennusten asennustyöt, 45312310 
Ukkossuojaustyöt, 45330000 Putkityöt, 45232150 Vesiputkityöt, 45332200 Vesijohtotyöt, 
45332400 Saniteettikalusteiden asennustyöt, 45232141 Lämmitysjärjestelmän rakennustyöt, 
45331100 Keskuslämmityslaitteiden asennustyöt, 45321000 Lämpöeristystyöt, 45331100 
Keskuslämmityslaitteiden asennustyöt, 45315100 Sähkötekniset asennustyöt, 45331200 
Ilmanvaihto- ja ilmastointilaitteiden asennustyöt, 45111100 Hajottamistyöt, 45111220 
Pensaikon raivaustyöt

5.1.2.  Suorituspaikka
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Postitoimipaikka: Gmina Paradyż
Maaryhmittely (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 11 Kuukaudet

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Tietoa Euroopan unionin rahastoista: 
EU:n rahoitusohjelma: Euroopan aluekehitysrahasto (EAKR) (2021/2027)
Lisätietoa EU-rahoituksesta: Projekt realizowany w ramach FELD.02 Fundusze europejskie 
dla zielonego Łódzkiego, Działanie FELD.02.28 Odnawialne źródła energii – ZIT Tomaszów 
Mazowiecki-Opoczno, Program Regionalny - Fundusze Europejskie dla Łódzkiego 2021-2027
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: 1. Warunkiem udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia jest wniesienie 
wadium w wysokości: Część II – 8.000,00 zł przed upływem terminu składania ofert. 2. 
Wadium musi obejmować pełen okres związania ofertą. 3. Wadium może być wniesione w 
jednej lub kilku formach wskazanych w art. 97 ust. 7 ustawy Pzp. 4. Wadium wpłacane w 
pieniądzu należy wnieść przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego nr rachunku: 
naturoBank Bank Spółdzielczy O/Paradyż nr 54 89730003 0020 0300 0215 0015 z dopiskiem: 
„Odnawialne źródła energii w Gminie Paradyż” znak sprawy: ZP.271.8.2026. Wadium musi 
wpłynąć na wskazany rachunek bankowy zamawiającego najpóźniej przed upływem terminu 
składania ofert. Uwaga: Za termin wniesienia wadium w formie pieniężnej zostanie przyjęty 
termin uznania rachunku Zamawiającego. 5. Wadium wnoszone w poręczeniach lub 
gwarancjach należy załączyć do oferty w oryginale w postaci elektronicznej i spełniać co 
najmniej poniższe wymagania: - musi obejmować odpowiedzialność za wszystkie przypadki 
powodujące utratę wadium przez Wykonawcę określone w ustawie Pzp; - z jej treści powinno 
jednoznacznie wynikać zobowiązanie gwaranta do zapłaty całej kwoty wadium; - powinno być 
nieodwołalne i bezwarunkowe oraz płatne na pierwsze żądanie; - termin obowiązywania 
poręczenia lub gwarancji nie może być krótszy niż termin związania ofertą (z zastrzeżeniem iż 
pierwszym dniem związania ofertą jest dzień składania ofert); - w treści poręczenia lub 
gwarancji powinna znaleźć się nazwa oraz numer przedmiotowego postępowania; - 
beneficjentem poręczenia lub gwarancji jest: Gmina Paradyż, ul. Konecka 4, 26-333 Paradyż - 
w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (art.58 ustawy 
Pzp), Zamawiający wymaga aby poręczenie lub gwarancja obejmowała swa treścią (tj. 
zobowiązanych z tytułu poręczenia lub gwarancji) wszystkich Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia lub aby z jej treści wynikało, że zabezpiecza ofertę 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (konsorcjum). 6. Oferta 
Wykonawcy, który nie wniesie wadium, wniesie wadium w sposób nieprawidłowy lub nie 
utrzyma wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złoży wniosek o zwrot 
wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust.2 pkt 3 ustawy Pzp zostanie odrzucona. 7. 
Zasady zwrotu oraz okoliczności zatrzymania wadium określa art. 98 ustawy Pzp.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: Wykonawca złoży polisę, a w przypadku jej braku inny dokument 
potwierdzający, że Wykonawca jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie 
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prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę gwarancyjną 
minimum: - Część II – 200.000,00 zł

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Wykaz dostaw wykonanych w okresie ostatnich 3 lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, 
wykonał należycie co najmniej jedną dostawę polegająca na: - Część I i II - montażu instalacji 
wykorzystującej odnawialne źródła energii tj. instalację fotowoltaiczną wraz z magazynem 
energii i pompę ciepła Oraz wykaże dowody potwierdzające należyte wykonanie umowy w 
okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie. Dowodami są referencje, bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy zostały wykonane, a jeżeli wykonawca 
z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie 
Wykonawcy - wzór wykazu stanowi załącznik nr 8 do SWZ.

Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Wykaz osób skierowanych przez Wykonawcę do realizacji 
zamówienia publicznego, w szczególności: osobę zatrudnioną na stanowisku kierownika 
budowy, posiadająca uprawnienia budowlane zgodnie z wymaganiami określonymi w 
rozdziale VIII pkt 8.1. lit. d) SWZ – załącznik nr 7 do SWZ.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Ocenie podlegać będzie cena brutto podana w formularzu oferty.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 60
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Kuvaus: Ocenie podlegać będzie okres gwarancji podany w formularzu oferty.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 40

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://platformazakupowa.pl/pn/gminaparadyz

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://platformazakupowa.pl/pn/gminaparadyz
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 21/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 21/07/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: https://platformazakupowa.pl/pn/gminaparadyz
Sopimusehdot: 

https://platformazakupowa.pl/pn/gminaparadyz
https://platformazakupowa.pl/pn/gminaparadyz
https://platformazakupowa.pl/pn/gminaparadyz
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Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Zamawiający informuje, iż rodzaj i zakres 
zmian umowy oraz warunki ich wprowadzenia są określone w § 8 projektu umowy (zał. nr 9 do 
SWZ).
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, a 
także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy PZP. 2. Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy 
czynności Zamawiającego podjętej w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania 
czynności, do której Zamawiający jest zobowiązany na podstawie ustaw. 3. Odwołanie wnosi 
się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej 
albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym lub osobistym. 4. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym 
mowa w art. 519 ust.1 Pzp, stronom oraz uczestnikom postepowania odwoławczego 
przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. Szczegółowe informacje dotyczące 
środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” Pzp.

5.1.  Osa: LOT-0003
Ilmoituksen nimi: Część III - Budowa instalacji fotowoltaicznej i magazynu energii elektrycznej 
w budynkach hydroforni w Paradyżu i oczyszczalni ścieków w Wielkiej Woli
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest budową instalacji fotowoltaicznej i magazynu energii 
elektrycznej w budynkach hydroforni w Paradyżu i oczyszczalni ścieków w Wielkiej Woli 
Zakres robót obejmuje: 1. Demontaż istniejących instalacji 2. Montaż infrastruktury kablowej - 
dla prowadzenia kabli w budynku należy ułożyć korytka instalacyjne i rurki natynkowe. Prace 
te muszą być prowadzone w ścisłej koordynacji z wykonawca robót sanitarnych, pionowych. 
Konstrukcje wsporcze i uchwyty przewidziane do ułożenia na nich instalacji. Wszystkie 
przejścia obwodów instalacji elektrycznych przez ściany, stropy i itp. powinny być chronione 
przed uszkodzeniami i uszczelnione materiałami ognioochronnymi odbudowującymi 
wytrzymałość ogniową tych elementów. 3. Montaż kabli i przewodów - połączenia między 
przewodami oraz między przewodami i innym wyposażeniem powinny być wykonane w taki 
sposób, aby był zapewniony bezpieczny i pewny styk. 4. Montaż instalacji oświetlenia - 
oprawy oświetleniowe należy zamontować zgodnie z Dokumentacja Projektową oraz w taki 
sposób aby zapewnić wymagane parametry oświetleniowe. 5. Montaż osprzętu 
elektroinstalacyjnego - wszystkie elementy wyposażenia elektrycznego powinny być dobrane 
do maksymalnych zastosowanych napięć roboczych (wartość skuteczna dla prądu 
przemiennego), jak również do mogących wystąpić przepięć. 6. Inne roboty elektryczne - 
Instalacja ekwipotencjalizacyjna; Instalacja przeciwporażeniowa 7. Instalacja fotowoltaiki - 
Projektowana instalacja fotowoltaiczna -panele- o mocy całkowitej 30,78 kWp (hydrofornia) i 
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21,06 kWp (oczyszczalnia). - Do przetworzenia napięcia stałego powstałego na panelach 
fotowoltaicznych w prąd zmienny o napięciu 230V i częstotliwości 50 Hz należy zastosować 
wysokosprawny inwerter fotowoltaiczny. - Z uwagi na konfigurację instalacji jako on-grid 
należy zastosować inwerter z zabezpieczeniem przed pracą wyspową. - Przedmiotowa 
instalacja będzie składać się z inwertera fotowoltaicznego DC/AC. - Dane techniczne 
inwertera wg projektu. - Panele montowane będą na gruncie. - Monokrystaliczne panele 
fotowoltaiczne o danych parametrach wg projektu - Po stronie DC panele fotowoltaiczne 
należy łączyć kablami solarnymi doziemnymi. Końcówki kabli łączyć złączkami MC Połączenie 
to zapewnia wodoszczelność i odporność na promieniowanie UV. - Na początku łańcucha 
paneli zastosować wkładki cylindryczne o charakterystyce gPV,/ w przypadku braku 
zabezpieczenia wbudowanego w inwerter/ które jednocześnie pełnią funkcję rozłącznika w 
instalacji fotowoltaicznej. - Należy zastosować konstrukcję systemową przeznaczoną do 
montażu na danym rodzaju podłoża. Konstrukcja wsporcza powinna być w wykonaniu 
odpornym na korozję. Panele fotowoltaiczne należy zamocować na konstrukcjach służących 
do ich mocowania oraz do prowadzenia kabli obsługujących system. 8. Instalacja odgromowa 
- Uziemienie konstrukcji wsporczych paneli.

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 09332000 Aurinkoenergialaitteet
Lisäluokitus (cpv): 45310000 Sähköjohtojen asennus ja muut sähköasennustyöt, 45314200 
Puhelinlinjojen asennustyöt, 45311100 Sähköjohtotyöt, 45314320 Tietokonekaapeloinnit, 
45317000 Muut sähköasennukset, 45300000 Rakennusten asennustyöt, 45312310 
Ukkossuojaustyöt

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Gmina Paradyż
Maaryhmittely (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 11 Kuukaudet

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Tietoa Euroopan unionin rahastoista: 
EU:n rahoitusohjelma: Euroopan aluekehitysrahasto (EAKR) (2021/2027)
Lisätietoa EU-rahoituksesta: Projekt realizowany w ramach FELD.02 Fundusze europejskie 
dla zielonego Łódzkiego, Działanie FELD.02.28 Odnawialne źródła energii – ZIT Tomaszów 
Mazowiecki-Opoczno, Program Regionalny - Fundusze Europejskie dla Łódzkiego 2021-2027
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: 1. Warunkiem udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia jest wniesienie 
wadium w wysokości: Część III – 8.000,00 zł przed upływem terminu składania ofert. 2. 
Wadium musi obejmować pełen okres związania ofertą. 3. Wadium może być wniesione w 
jednej lub kilku formach wskazanych w art. 97 ust. 7 ustawy Pzp. 4. Wadium wpłacane w 
pieniądzu należy wnieść przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego nr rachunku: 
naturoBank Bank Spółdzielczy O/Paradyż nr 54 89730003 0020 0300 0215 0015 z dopiskiem: 
„Odnawialne źródła energii w Gminie Paradyż” znak sprawy: ZP.271.8.2026. Wadium musi 
wpłynąć na wskazany rachunek bankowy zamawiającego najpóźniej przed upływem terminu 
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składania ofert. Uwaga: Za termin wniesienia wadium w formie pieniężnej zostanie przyjęty 
termin uznania rachunku Zamawiającego. 5. Wadium wnoszone w poręczeniach lub 
gwarancjach należy załączyć do oferty w oryginale w postaci elektronicznej i spełniać co 
najmniej poniższe wymagania: - musi obejmować odpowiedzialność za wszystkie przypadki 
powodujące utratę wadium przez Wykonawcę określone w ustawie Pzp; - z jej treści powinno 
jednoznacznie wynikać zobowiązanie gwaranta do zapłaty całej kwoty wadium; - powinno być 
nieodwołalne i bezwarunkowe oraz płatne na pierwsze żądanie; - termin obowiązywania 
poręczenia lub gwarancji nie może być krótszy niż termin związania ofertą (z zastrzeżeniem iż 
pierwszym dniem związania ofertą jest dzień składania ofert); - w treści poręczenia lub 
gwarancji powinna znaleźć się nazwa oraz numer przedmiotowego postępowania; - 
beneficjentem poręczenia lub gwarancji jest: Gmina Paradyż, ul. Konecka 4, 26-333 Paradyż - 
w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (art.58 ustawy 
Pzp), Zamawiający wymaga aby poręczenie lub gwarancja obejmowała swa treścią (tj. 
zobowiązanych z tytułu poręczenia lub gwarancji) wszystkich Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia lub aby z jej treści wynikało, że zabezpiecza ofertę 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (konsorcjum). 6. Oferta 
Wykonawcy, który nie wniesie wadium, wniesie wadium w sposób nieprawidłowy lub nie 
utrzyma wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złoży wniosek o zwrot 
wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust.2 pkt 3 ustawy Pzp zostanie odrzucona. 7. 
Zasady zwrotu oraz okoliczności zatrzymania wadium określa art. 98 ustawy Pzp.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: Wykonawca złoży polisę, a w przypadku jej braku inny dokument 
potwierdzający, że Wykonawca jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie 
prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę gwarancyjną 
minimum: - Część III – 200.000,00 zł

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Wykaz dostaw wykonanych w okresie ostatnich 3 lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, 
wykonał należycie co najmniej jedną dostawę polegająca na: - Część III - polegającą na 
montażu instalacji wykorzystującej odnawialne źródła energii tj. instalację fotowoltaiczną wraz 
z magazynem energii. Oraz wykaże dowody potwierdzające należyte wykonanie umowy w 
okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie. Dowodami są referencje, bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy zostały wykonane, a jeżeli wykonawca 
z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie 
Wykonawcy - wzór wykazu stanowi załącznik nr 8 do SWZ.

Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Wykaz osób skierowanych przez Wykonawcę do realizacji 
zamówienia publicznego, w szczególności: osobę zatrudnioną na stanowisku kierownika 
budowy, posiadająca uprawnienia budowlane zgodnie z wymaganiami określonymi w 
rozdziale VIII pkt 8.1. lit. d) SWZ – załącznik nr 7 do SWZ.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
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Kuvaus: Ocenie podlegać będzie cena brutto podana w formularzu oferty.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 60
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Kuvaus: Ocenie podlegać będzie okres gwarancji podany w formularzu oferty.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 40

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://platformazakupowa.pl/pn/gminaparadyz

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://platformazakupowa.pl/pn/gminaparadyz
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 21/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 21/07/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: https://platformazakupowa.pl/pn/gminaparadyz
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Zamawiający informuje, iż rodzaj i zakres 
zmian umowy oraz warunki ich wprowadzenia są określone w § 8 projektu umowy (zał. nr 9 do 
SWZ).
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, a 
także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy PZP. 2. Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy 
czynności Zamawiającego podjętej w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania 
czynności, do której Zamawiający jest zobowiązany na podstawie ustaw. 3. Odwołanie wnosi 
się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej 
albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym lub osobistym. 4. Na orzeczenie 

https://platformazakupowa.pl/pn/gminaparadyz
https://platformazakupowa.pl/pn/gminaparadyz
https://platformazakupowa.pl/pn/gminaparadyz
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Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym 
mowa w art. 519 ust.1 Pzp, stronom oraz uczestnikom postepowania odwoławczego 
przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. Szczegółowe informacje dotyczące 
środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” Pzp.

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Gmina Paradyż
Rekisterinumero: NIP 7681716653
Postiosoite: Gmina Paradyż ul. Konecka 4
Postitoimipaikka: Paradyż
Postinumero: 26-333
Maaryhmittely (NUTS): Łódzki (PL712)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Gmina Paradyż
Sähköposti: przetargi@gminaparadyz.pl
Puhelin: +48447584082
Internetosoite: http://gminaparadyz.pl/asp/start,102,,1
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/gminaparadyz
Hankkijaprofiili: https://platformazakupowa.pl/pn/gminaparadyz
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Rekisterinumero: NIP 5262239325
Postiosoite: Krajowa Izba Odwoławcza ul. Postepu 17a
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Krajowa Izba Odwoławcza
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: +48224587840
Internetosoite: https://www.uzp.gov.pl/kio
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: Publications Office of the European Union
Rekisterinumero: PUBL
Postitoimipaikka: Luxembourg
Postinumero: 2417
Maaryhmittely (NUTS): Luxembourg (LU000)
Maa: Luxemburg
Sähköposti: ted@publications.europa.eu
Puhelin: +352 29291

mailto:przetargi@gminaparadyz.pl
http://gminaparadyz.pl/asp/start,102,,1
https://platformazakupowa.pl/pn/gminaparadyz
https://platformazakupowa.pl/pn/gminaparadyz
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:ted@publications.europa.eu


492059-2026 Page 15/15

Internetosoite: https://op.europa.eu
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

10. Muutos

Muutettavan ilmoituksen edellinen versio
: 
402043-2026
Muutoksen pääasiallinen syy
: 
Ajantasaiset tiedot
Kuvaus
: 
Zamawiający udziela wyjaśnień do treści SWZ, które mogą być istotne dla sporządzenia 
oferty, w związku z czym przesuwa termin składania i otwarcia ofert. Aktualnie obowiązujący 
termin składania ofert to 21.07.2026 r.

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: d5b9c06c-f462-4e85-bd8e-c937af838981  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 15/07/2026 07:23:07 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 492059-2026
EUVL S -lehden numero: 135/2026
Julkaisupäivä: 16/07/2026

https://op.europa.eu
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